
E M p e r a n t o i
T ill A .B . Radiotjanst overlam nades den 17 april 

av Svenska Esperanto-Institutets ordfdrande och 
sekreterare en fram stallning om aterinfdrande av  
regelbundna radioutsandningar om och pa espe- 
ranto. Fram stallningen v a r u nderskriven  av  prof. 
B jo rn  Collinder, riksgaldsfullm aktig Ernst Eriks- 
son, lansassessor B engt Fogelberg, riksdagsm an 
Sigu rd  Lindholm , folkskollarare E. M alm gren, 
b yrach ef E rik  M alm kvist, b ibliotekarien Sam  
O w en Jansson, redaktdr P au l N ylen, laroverks- 
adjunkt John Stenstrom , rektor K a rl Soderberg 
och riksdagsm an A lgo t Tornkvist.

I fram stallningen ha instam m anden gjorts av  
om kr. 400 representativa m an och kvinnor fran 
skilda grenar i svenskt sam hallsliv. B land under- 
teckn am a m arkas salunda biskop Edv. Rodhe, 
landshovdingarna Rich. Sandler och Ivar V enner- 
strom, prof. L y d ia  W ahlstrom , riksdagsm annen E. 
B erling, E. B lad  och John Lundberg, chefen for 
N .T.O. om budsm an E rik  Sehlin, chefred. L . Saxon  
och ordf. i D e blindas forening jur. kand. Ernst 
R etsler.

M an m aste m ed gladje konstatera att namnlis- 
to m a visa  att esperantos sym patisorer finnas 
inom de m est skilda om raden i landet. E tt 100-tal 
olika yrkes- och tjanstem annagrupper finnas rep- 
resenterade sam t ett 40-tal o lika fortroendeposter. 
Sym patiuttalanden ha salunda gjorts a v  73 folk- 
skollarare, 30 stadsfullm aktige (daribland 11  stads- 
fu llm aktigeord f.), 24 redaktorer, 17 overlarare, 12 
rektorer, 11  ombudsman, 10 skolstyrelseordf., 7 
borgm astare, 20 praster o. s. v. D e blinda repre- 
senteras av  3 red aktorer for blindtidningar, 6 
ordf. och 4 sekr. i de blindas lansforeningar. Fram - 
stallningen stodjes aven  av  ett stort antal ordf. i 
olika slags foreningar, t. ex. arbetarekom m uner, 
fackforeningar, forelasningsforeningar, kvinno- 
klubbar, scoutdistrikt, ungdom sklubbar, A B F -  
distrikt och A B F -lokalavdeln in gar.

r a i l i o .
Fram stallningen, vars ordalydelse m eddelas har 

nedan, m ottogs pa Radiotjanst av dr G ullberg, som 
m eddelade, att den kom m er att behandlas med det 
snaraste. H an ansag sig dock f. n. icke kunna ut- 
tala sig om tekniska m ojligheter forefinnas for 
esperantoutsandningar redan under kom m ande 
host.

Petitionen lyd er salunda:

Till A.-B. Radiotjanst, Stockholm.

Pa skilda omraden pagar for narvarande en intensiv 
planering infdr de manga problem, som efterkrigstiden 
vantas komma att medfora. Bland annat torde aterstal- 
landet och fordjupandet av de mellanfolkliga forbindel- 
serna komma att erbjuda betydande svarigheter och krava 
oerhorda insatser, icke minst av de nationer, som i stort 
sett skonats fran krigets harjningar. Darvid kan fragan 
om inforandet av ett internationellt hjalpsprak med all 
sannolikhet formodas vinna okad aktualitet, och esperan- 
tororelsen i olika lander —  saval krigforande och ockupe- 
rade som neutrala —  har darfor i tid borjat forbereda de 
vasentligt vidgade arbetsuppgifter, som torde komma att 
avila den efter kriget. Som ett led i denna andliga bered- 
skap av internationell rackvidd vilja undertecknade till 
Radiotjanst rikta en vordsam hemstdllan, att regelbundna 
program pa och om esperanto fran och med hosten 1945 
matte utsandas i svensk radio.

Alltsedan den veterligen forsta radioutsandningen p& 
esperanto agde rum fran London ar 1922, ha mer eller 
mindre regelbundna esperantoutsandningar forekommit 
fran framfor allt australiska, engelska, franska, holland- 
ska, italienska, ryska, spanska, tjeckiska, tyska och oster- 
rikiska radiostationer. Ett sarskilt omnamnande fortjana 
de utmarkta esperantoprogram, som fore kriget sandes 
fran Bmo, Prag och Rom, vilken sistnamnda station aven 
regelbundet utgav ett cirka 60-sidigt hafte pa esperanto 
med manadens radioprogram.

Aven i svensk radio ha vardefulla och hogt uppskattade 
esperantoprogram tidigare forekommit. Esperanto kan 
dock icke sagas ha agnats den uppmarksamhet och det 
utrymme, som motiverats av esperantororelsens ideella 
karaktar och praktiska syfte.

Tidigare enskilda eller kollektiva framstallningar om 
aterupptagande av de regelbundna esperantoprogrammen 
i svensk radio ha avslagits med den motiveringen, att 
den under kriget inskrankta sandningstiden och det ut-
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I< R I N G K O N G R E S S E  N.
Svenska E speran to  F o rb u n d e ts  arsm ote 1945.

K ongresskom m itten har som van ligt m assor av  
gdrom al. U nderlatta  v a rt arbete genom  att ofdr- 
drojligen  insanda deltagaranm alan till

E S P E R A N T O -K O N G R E S S E N
T egelb acken

Stockholm

och insatt sam tidigt avgiften  K r . 5: —  a postgiro- 
konto 5 64 63. G lom  h eller inte de nastan oover- 
stigliga svarigh etern a att an skaffa rum  at dem  som 
anm ala sig i sista m inuten.

Pingstafton sam las v i i studenternas n y a  flotta 
k arrestau ran g till In terkon atiĝa  vespero m ed supe 
och dans. T id en  ar u tstrack t till k l. 2 och hoppas 
v i  darm ed att de se x  tim m am as sam varo sk a ll 
ra ck a  till fo r  att v i allesam m an ska hinna b li rik-

rymme, som de statliga krisatgardema tagit i ansprak, 
gjort det omojligt att tills vidare annat an hogst sporadiskt 
agna sandningstid at esperanto. Samtidigt har det dock 
valvilligt stallts i utsikt, att esperantoprogrammen skulle 
aterupptagas, sa snart det funnes mojlighet dartill.

Fran och med innevarande ar har sandningstiden ater 
kunnat utokas, och av de uttalanden, som riksprogram- 
chefen Yngve Hugo och andra ledande radioman gjort i 
samband med Radiotjansts 20-arsjubileum, framgar, att 
de narmaste aren beraknas bjuda pa ytterligare utvidg- 
ningar. I detta lage anse vi tiden vara inne att pa nytt —  
och i storre utstrackning an tidigare —  oppna radion for 
esperanto, som genom sin anvandning pa olika omraden 
visat sig val motsvara de krav man har ratt att stalla pa 
ett mellanfolkligt hjalpsprak. Esperantoprogrammen i ra- 
dio bora forslagsvis omfatta dels systematiska kurser och 
foredrag, foretradesvis avsedda for svenska lyssnare och 
darfor val lampligen sanda pa mellanvag och langvag, 
samt dels —  pa kortvag —  nyhetssandningar, foredrag, 
upplasningar, reportage, rapsodier och konserter, som aro 
agnade att sprida kunskap om Sverige i andra lander och 
darmed bidraga till framjandet av mellanfolkligt sam- 
arbete och samforstand. Svenska esperantoinstitutet och 
enskilda esperantister skola utan tvivel —  i den man sa 
onskas —  med gladje vara behjalpliga vid anordnandet av 
sadana program.

Det ar var livliga forhoppning, att Radiotjanst nu anser 
sig ha mojlighet att genom bifall till denna var framstall- 
ning gora annu en svensk insats i fredens, folkforsoningens 
och de praktiska mellanfolkliga forbindelsemas tjanst.

tigt bekanta m ed varandra. Ju  fastare vanskaps- 
banden kn ytas m ellan esperantisterna desto star- 
kare  b lir hela Fdrbundet!

U nder forhandlingarpa pa pingstdagen v ill v i 
garna hoppas att H ogskolans C -sal kom m er att bli 
fy lld  till bristningsgransen av diskussionsivriga 
och beslutsam m a esperantister. M anga och v iktiga  
fragor van ta pa sin losning och vart efterkrigspro- 
gram  m aste bli slagkraftig t —  de a v  v a ra  utlandska 
m eningsfrander, som annu finnas k var, van ta sig 
m ycket av det fran  krigets fasor forskonade Sve- 
rige.

Pingstdagens k v a ll sam las v i efter valforrattat 
forhandlingsarbete till ”En afton hos G rupo Espe- 
rantista de Stockh olm ” , for k v a lle n  forlagd  till 
M A R G A R E T A -S K O L A N S  lo kaler A d o lf F red riks 
K y rk o g a ta  10, 2 tr. T v a  av  k lubbens prem iarakto- 
rer b ju d er oss forst pa Strin dbergs ”P a rio ” —  en 
halvtim m es god teater, varp a  fo ljer en en kel te- 
supe. R ed aktoren  for V iv a  gazeto b ju d er oss sedan 
pa sm akbitar u r sin  ”Extra-press-stopp-nytt- 
k va llsu p p la ga” . D<et b lir poesi och prosa, nyh eter 
fran esperanto-fronten, reseskildring, insandare- 
avdelning, tavlingssida m. m. m. m. A llt  for pre- 
num er ant er n a!

A nn andag pingst kl. 11  inbjuder Stockholm s- 
sektionen av  K ristan a  Esperanto L ig o  till Espe- 
rantogudstjanst i M issionskyrkan V alh alla , M as- 
tersam uelsgatan 57. Inledning av  A rth u r  W allin. 
P red ik an  av  Ivar E. K arlsso n  (ordf. i K .E .L .I.). 
Solosang av  froken  G u n vor Enocson. V id  orgeln: 
B ertil W allin. P red ik an  tolkas i sam m andrag till 
svenska.

E fter gudstjansten serveras k y rk k a ffe .
D arefter u tfly k t  even tu ellt m ed besok a Skansen 

eller till v a rt Som m arhem , va rv id  kongressen  av- 
slutas.

V id  kongresskom m ittens forsta sam m antrade 
kunde det forsta tjoget anm alningar noteras. V i 
rak n ar dock m ed att denna siffra  sk a ll kom m a att 
tiodubblas och hoppas salunda att den 39:de S E F - 
kongressen sk a ll fa  rekordanslutning. O ch  sa hop- 
pas v i forstas ocksa att a lla  som am nar sig  till 
Stockholm  i pingst redan insant sin anmalam och 
d eltagaravgift.

I sam band harm ed v ilja  v i erinra om m ojlighe- 
ten att stodja kongressen  ekonom iskt. D e som  ej 
ha tillfa lle  n arvara  ku n n a insatta kr. 2: 50 pa post- 
giro 5 64 63 och darigenom  erhalla sam tliga kon- 
gresshandlingar.

K o m  m ed frisk a  initiativ, n ya ideer, arbetslust 
och g la tt hum or ty  att kongressen skall b li givande, 
det sv a ra r v i gem ensam t for.

V i  halsar er alla! Tillsam m ans ska v i forsoka 
gora arets kongress till en lan k i Forbundets his- 
toria, v ilk e n  v a ra  efterkom m ande sk a ll m innas 
som det v erk lig a  genom brottet for v a rt sp rak  och 
dess ide.

G rupo E sperantista de Stockholm  

Kongresskommitten
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JLa e s t in ia t a j  o s to j .
(Fabelo)

P a r  L agerkvist.

D u  popoloj estis en granda milito, pri k iu  ili 
am baŭ estis tre fieraj kaj k iu  ankoraŭ vivigis 
pasiojn, kom pare al kiu j la etaj, ĉiutagaj pasioj de 
la homoj estis k vazaŭ  nenio. L a  resto de la popoloj, 
postvivintaj donis sin  a l ĝ i  k u n  fanatika ardo. 
A m b aŭ flan ke ĉe la  limo, k ie  la batalo ondis tien- 
reen k a j la batalantoj k ru e le1) m asakriĝis, oni 
starigis gigantajn  m em orm onum entojn por siaj 
falintoj sin oferintaj por la  patrujo, ripozantaj nun 
en ĝ ia  tero. L a  homoj pilgrim is tien, ĉiu  al sia 
m onum ento, tie oni diris ardajn  vortojn  super la  
amasoj pri la herooj, k ies ostoj dorm is sub la  
hum o2) , sanktigita de heroa m orto, altigita en 
honoro ĝ is  la  eterneco.

K a j d isvastiĝis tiam  en la du landoj teru ra famo 
pri io, kio  okazis laŭdire dum  la noktoj tie ĉe la 
m alnova batalejo. Estis fantom oj; la m ortintoj levis 
sin3) el siaj tomboj kaj transiris la limon, vizitis 
unu la alian4), kvazaŭ  ili estus repaciĝintaj.

P rofu nde ekscititaj oni aŭdis pri tio. L a  falintaj 
herooj, la adoritoj de la tuta popolo, vizitis la  
m alam ikon, repaciĝis kun  ĝi. Estis konsternige!

L a  du popoloj eksendis po unu kom itato por 
esplori la  aferon. O ni em buskis5) m alantaŭ kelk a j 
ve lk in ta j0) arboj, restintaj tie kaj atendis la nokto- 
m ezan horon.

T erure, estis efek tive  vero. E1 la dezerta tero 
lev iĝ is  tim igaj figuroj kaj transiris la lim on, ŝajnis, 
k vazaŭ  ili portus ion. Oni rapidis al ili plena de 
kolero:

—  K io ?  V i, k iu j oferis v in  por via  lando, vi, 
k iu jn  ni adoras super ĉio, al k iu j ni pilgrim as por 
soleni kaj m em ori, kies ripozlokon ni konsideras 
san kta7), v i interfratiĝas k u n  la  m alam iko!? V i 
repaciĝas ku n  ĝi!

L a  falintaj herooj rigardis m ire al la  kom itato:
—  C e rte  ne. N i m alam as unu la  alian  k ie l pli 

frue. N i nur interŝanĝas ostojn, tiu rilate  tu te  ne 
estas ordo ĉi tie.

Notoj por komencantoj: x) ohyggligt 2) mullen *) steg 
upp ‘ ) varandra °) lade sig pa lur •) fdrtvinade ’ ) haller 
heligt.

E1 la  sveda: F. Szilagyi.

“L a  P le j  g r a v a  T a sk o 46.
E n sia atentinda artikolo ” L a  P le j grava  T asko” 

S tellan  Engholm  skribas interalie: ” K e  nia situa- 
cio nun estas m ulte pli m alforta ol antaŭ d ek  
jaroj, dependas ne nur de p lu rjara  izoleco kaj 
politikaj konjun kturoj. D ependas ankaŭ grand- 
parte de ni mem. N i forgesis ekzerci la  lingvon, 
forgesis paroli ĝin. N i fariĝ is  pasivaj. N i volonte 
donas al aliaj la  taskon lern i esperanton, sed por 
ni m em  tio estas tro teda k aj tem popostula afero” .

K io n  diri pri la  k ritik o  de Engholm ? C u la  
k ritik o  estas ĝu sta?  Jes, bedaŭrinde ni esperan- 
tistoj ne agas pli racie ol Engholm  priskribas en 
sia artikolo. K iom  el ni v ere  kaptas ĉiu n  okazon 
por ekzerci la lingvon? K ie l n i agas en niaj kon- 
gresoj, konferencoj kaj k lu bku nvenoj ? Cu Espe-

ranto tie okupas la honorlokon? Jes, ni ja  tie 
” b ele” parolas pri la lingvo, sed ni forgesas, k e  
centprocentaj esperantistoj ne nur parolu ” p ri” la  
lingvo, sed prefere ” en”  ĝ i . . . !

K iom  el la ĉeestantoj en la tre sukcesa kongreso 
en K a rlsk o ga  ne konstatis la em on de la kongre- 
sanoj eksk lu zive  paroli svedlingve. E ĉ dum  la  
punkto "S alu toj k aj raportetoj de grupaj repre- 
zentantoj” oni parolis sved lin gve . . .

P ro  kio fo rĵeti tiom  bonan okazon m ontri al al 
neesperantista publiko, k iu  ĉeestas en la kongre- 
soj, k e  vere  eblas paroli Esperanton, k e  ĝ i  estas 
v iv a  lingvo . . .  D es pli, ĉar m ultaj el la  raportoj 
estis ” m algrasaj” kaj pesim istaj, k iu j certe faris 
m albonan im preson ĉe la gastoj . . .  E n la venontaj 
kongresoj ni nepre raportu  esperantlingve . . .  
precipe se niaj raportoj ne estas tre brilaj!

K on cern e la  gru p ku n ven ojn  . . .  Cu ni • ne en 
niaj kunvenoj ankaŭ ofte ” pekas” aŭ  forgesas 
paroli esperanton? Sed  k ia l?  Cu ni ne aliĝ is al la 
grupo k u n  la  celo ekzerci kaj p rak tik i la lingvon?

Engholm  skribas: ”P aro li esperanton —  tio estas 
la plej grava  punkto. N u r parolante oni lem as 
paroli, tie l estas en ĉiuj lingvoj, ankaŭ en la  
gepatra. Esperanto ne estas escepto. N u r en tio ĝ i 
estas escepta, k e  oni m ulte pli facile povas le m i 
paroli ol en aliaj lingvoj kaj k e  oni povas ekzerci 
parolon en sia hejm a m edio sam e bone k ie l en 
eksterlando” .

N i nepre sek vu  la konsilojn de Engholm  kaj 
tium aniere provu fa riĝ i p erfektaj esparantistoj, 
k iu j ne n u r bele parolas ” p ri” la  lingvo, sed ankaŭ 
en ĝi! N i m ontru al la  publiko, k e  la ofte akcen- 
tita facileco de Esp. ne estas troigo . . .

E. Hult.

S c ie n c o  kaj te k n ik o .
Pentekosta diskuto pri organizo?

P ost m ia alvoko en la januara num ero m i rice- 
vis k e lk a jn  respondojn, k iu j m ontras k e  intereso 
ekzistas por la  ideoj esprim itaj en la alvoko. M i 
proponas k e  dum  la  S E F -ku n ven o en Stockholm  
pentekoste ni kap tu  la  okazon intim e diskuti la 
eblecojn organizi la  esperantistajn sciencistojn kaj 
teknikistojn  en Svedio  eble k ie l sekcio de S E F . 
Interesataj personoj povas skrib i al A lexandersson, 
T N C , V asteras.

La idolo Evoluo.

” A lia jn  diojn v i ne h avu  krom  m in!” —  K ia m  
klero fariĝ is  pli kom una la hom oj pli k aj pli perdis 
sian fidon je  la  dioj de ilia religio  k aj kom encis 
serĉi aliajn. S en  ia kredo la v ivo  ŝajnas sensenca, 
kaj dum  la —  eble nekonscia —  serĉado ili trovis 
novan gloran  dion, sub kies protekto oni povis 
tran k vila  k aj feliĉa  v iv i. L a  E  v  o 1 u  o estis la  
dio de la nova epoko. Scienco kaj tekniko estis 
ĝiaj anĝeloj kaj la  evangelio estis la  leĝ o j de la  
naturo. L a  kulturantoj de la scienca kam po sentis 
sin profetoj, k iu j regalis la soifantojn per sankta 
kaliko.

L a  hom oj akceptis la  tezon pri la evoluo kaj 
poste ili forgesis pensi. C ar nun oni vidas k e  homoj 
k ie l granda ŝafaro ku ras en unu direkton penante 
k u ri iom pli rapide ol la  kunhom oj, kaj pli granda
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V e ik o  J o h a n n e s .  (D aŭr.igo)

Rakonto de Einar Wallquist. Trad. Hj. D ahlen.

L a  infanoj m alsatis sur la  m ontegoj kaj serĉis 
frostitajn  em petrojn su r terpecoj, k ie  la neĝo 
degelis. N un iliaj stom akoj ne toleris la m ultegon 
de bona m anĝaĵo. Ĝi n u r traflu is en ili. P alaj ili 
k u ŝis  en siaj puraj litoj kaj havis dolorojn en siaj 
stom akoj. L a  patrinoj bezonis ripozon k aj kvieton. 
L a  patrino de V e ik o  Johannes daŭre sangis. Ŝi 
estis k avo k u la  kaj grizhaŭta, sed nur perforte ni 
povis instigi ŝin  resti en sia lito. Ŝi estis pelata 
de siaj zorgoj pri la  infanoj, spite k e  la  virinoj 
prom esis zorgi pri ili.

M em  V e ik o  Johannes tam en jam  la sekvan tan  
m atenon estis v ig la  kaj gaja. Je plej bona hum oro 
li ĉirkaŭpaŝetis, faris tie k a j tie etajn  friponaĵojn , 
m anĝis, ridis, banis, ŝan ĝis  vestojn, kaj p reskaŭ  
la tutan tagon li k u ris  inter la piedoj de la plen- 
kresku lo j. Ŝajnis tie ĉi esti bona loko: vivoplen e 
k aj vaste, ofta m anĝo kaj m ulte de m anĝaĵo.

G randaj hom oj faris v izito jn  kaj donacis ludi- 
lo jn  kaj bom bonojn. K a j eĉ se  la  nova trik ita  
lan jako estas m ulte tro granda, ĝ i tam en estas 
bela kaj varm a. V e ik o  ku regis k ie l erm eno tien  
reen  inter ĉam broj kaj korto. N u r m om enton li 
tran k viliĝ is  por sidante su r la  perona ŝtuparo 
rigardi kaj p len gorĝe ridi, kiam  la grandaj buboj 
ludis per piedpilko k aj dum e m altrafis, falis kaj 
faris  grandan bruon je  ĉiu  nova celpafo. V e ik o  
Johannes ŝajne estis kontenta pri sia tago.

S ed  aliaj ĉirkaŭlam is, havan te skrap vu n d ojn  
k aj ŝu fro ta ĵo jn  dolorantajn. L a  plej etaj k u ŝis  en 
siaj litoj, senhaŭtaj ĉ irk a ŭ  la anuso. T agojn  kaj 
noktojn  ili estis en la  sam aj m alsekaj vestoj, ne 
povante plendi, kaj la  ”rezu lto ” frostfiksiĝ is je  la 
haŭto. A 1 m ultaj doloris la  fingropintoj pro la 
frosto sur la m ontegoj, kaj la  arda sunbrilo kon traŭ  
la  b lanka n eĝo  incitis nazon k aj vangojn, k iu j nun 
ŝvelis  k a j h avis vezikojn . K e lk a j k u ŝis  su rven tre 
k u n  dolorantaj okuloj blindigitaj de la  suno, pre- 
m ante sian v iza ĝ o n  en la  kusenon. Estis m alga- 
jig a  aro.

Sed  ili m irige baldaŭ  pliboniĝis, k a j jam  post

efikeco  estas la celo. Estus sane por la hom o tran- 
k v ile  sid iĝ i iom  k aj pripensi. K ia l ni ĉiuj ku ras 
en tiu n  direkton? K ia  estas la celo por ĉiuj niaj 
klopodoj? Cu v ere  n u r pli kaj pli granda efikeco 
daŭre povas kontentigi la hom an animon, kiam  ni 
vidas k e  tiu  efikeco en la m anoj de subprem antoj 
povas esti uzata por strangaj cerbdifektaj ideoj, 
k iu j kondukis la hom aron ĝis la abism o? S e tiu  
efikeco ne staras en servo  de bonaj fortoj ni pre- 
fere  ne posedu ĝin. Car socio kaj ku n vivad o  staras 
sur alta n ivelo n u r se hom eco kaj boneco estas 
ĝen erala  kaj alte taksata propraĵo  de la popolo.

Scienco kaj tekniko povas el la  tero k re i su fiĉe  
agrablan  lo ĝejo n  k u n  su fiĉa  kvan to  da feliĉo  por 
ĉiuj ĝ iaj loĝantoj. Sed bedaŭrindaj estas la homoj 
se diktatoroj uzas la teknikon por des pli efike 
subprem i ilin. N i sciencistoj kaj teknikistoj fidele 
laboru en la servo de la evoluo, sed ni ankaŭ mem 
devas decidi k  i a n evoluon ni deziras.

Salex.

kelkaj tagoj la anim stato en la loĝejo  estis alia. 
F ariĝ is  intim a kaj gaja  kam aradeco kaj oni mont- 
ris rim arkindan helpem on kaj senton de solida- 
reco. L a  pli aĝaj v ere  daŭre portis super la okuloj 
signojn de sufero, sed la infanoj facile forgesis 
tion kion la m aljunaj ankoraŭ sentis k u n  la plena 
forto de trav iva ĵo . K om preneble oni ne povis tute 
eviti la grincadon, k iu  estiĝas tie  k ie  m ultaj homoj 
p u ŝiĝas inter m alvastaj lim oj. Ŝerctona admono 
aŭ severa ordono tam en baldaŭ regvidis la kunes- 
tadon en pacajn  form ojn. En la loĝejo  estis susu- 
rado kaj babilado kaj nefacila laboro por tiuj, 
k iu j devis estri la tuton, la ĉefinstruisto, la estri- 
noj de la kom unum aj hejm oj kaj aliaj m em volaj 
helpantoj. N e m alplej peniga tasko estis prepari 
la m anĝaĵon, k iu  je  m iriga kvan to  m alaperis en 
la longan vicon da m alsataj buŝoj.

Ĉ iutage venis novaj grupoj. Sam aj scenoj repe- 
tiĝis, sama aliiĝo  higiena, sama revek iĝ o  el la 
letargio akom pananta la penegojn.

L a  suĉinfanon, k iu  trinkis akvon  k u n  tritikogri- 
oj, ni akceptis en la m alsanulejon, k ie  li rapide 
saniĝis. M atene, tagm eze kaj vesp ere la patro 
venis por rigardi sian filon, ridetis k a j ĝojis pro 
la pliboniĝo. Jen  la bubo estas lia  tu ta  h avaĵo . Iun 
tagon ni ricevis sciigon el Finnlando, k e  la fratino 
de la viro  povos akcepti kaj prizorgi la  infanon. 
P atro  k aj filo forvojaĝis. K u n  k o rtu ŝa  m allerteco, 
sed k u n  amo tia, k ian  oni apenaŭ povus atendi ĉe 
tia a ltkreska fortegulo, li portis la ku n ligaĵo n  k u n  
la infano al la aŭtobuso. L a  lasta, k ion  mi vidis 
de li, estis varm a rideto ĉe  la  ventm ordita v izaĝo  
kaj distreca rigardo de liaj okuloj. Cu li rigardis 
antaŭen al la  nekonata m alproksim o aŭ retu m e n  
al la  estinto, tion mi ne scias. (D aŭrigo)

Gratulon!
L a  rektoro  de Sved a Esperanto-Instituto, dro 

K a rl Sdderberg, estas elektita rektoro  k aj ĉef- 
instruisto de la popollernejoj de U psala. ĉ iu j 
svedaj esperantistoj gratulas rektoron  Sdderberg!

Gefianĉoj:
E lsbeth  G uggenbŭhl 

O tto W alder
M eilen, Rom anshorn, S visu jo  

Pasko 1945

Antligen ha vi lyckats trŭffa ŭverenskom melse 
om e tt n y tt Jager av de s& efterfrŝgade

B o r d s s t a n d a r e n
med tex t ESPERANTO och grŭn stjkrna. P rim a 
siden, kan tad  med guldsnodd och fĉrsedd med 
tofsar. Hŭgelegant. E n fin och ofta anv&nd pre- 
sen tartike l vid bem ŭrkelsedagar. V aije klubb bdr 
ha e tt bo rdsstandar fĉr sam m antrŭden och fest- 
liga tillfŭllen. 15X24 cm. P ris  kr. 13:50 inkl. oms. 
och porto.
FlaggMng till d:o. Trevlig modell. Kr. 7:—  inkl. 
porto ocĥ oms.

fOrlagsfOreningen ESPERANTO 
Fack 19071 Stockholm 19 Postgiro 578.

3 6



S v e n s k a  E s p e r a n t o - T i d n i n g e n

S IIIEIIF 9 C o iono
D a g o r d n in g  v id  fo r b u n d s m o te t  1 9 4 5 .

1. Repr. fdr GES halsar kongressdeltagarna.
2. Tal av fdrbundsordfdranden.
3. Faststallande av dagordning.
4. Val av mdtesfunktionarer: Ordf., vice ordf., sekrete- 

rare, vice sekr., pressombud, valkommitte, justerings- 
man.

5. Val av ombud till Forlagsforeningens arsstamma.
6. Halsningar av foreningarnas representanter.
7. Justering av rdstlangden.
8. Styrelsens berattelse.
9. Revisorernas berattelse.

10. Fraga om ansvarsfrihet for styrelsen.
11. Val av styrelsemedlemmar: Ordforande, kassor, vice 

sekreterare, en suppleant (for 2 ar) och sekreterare 
(for 1 ar).

12. Val av 2 revisorer och 2 suppleanter for dessa.
13. Motioner.
14. Fraga om arvode at funktionarerna.
15. Arsavgiftens storlek for ar 1946.
16. Ombudsmannafonden.
17. Rapport om I E L.
18. Rapport om Svenska Esperanto Institutet.
19. Val av styrelsemedlem och suppleant i Institutet.
20. Ovriga fragor.

KONGRESSOMBUD uppmanas insanda fullmakt att 
representera sin klubb i god tid fore arsmotet.

DIPLOM. De klubbar som onska erhalla diplom for 
sadana medlemmar som varit anslutna till SEF minst 10 
eller 25 ar skola i god tid fore arsmotet insanda ansokan 
harom a faststallt formular SEF 11.

KLUBBRAPPORTER saknas annu fran ett flertal klub- 
bar betr. medlemsnumerar under 1944 och darfor ar sty- 
relserapporten sakerligen missvisande, da den visar en 
minskning av saval klubbar som medlemmar jamfort med 
1943. Kassoren hoppas dock till arsmotet ha fatt in felande 
uppgifterna, sa att vi da kan meddela siffror som i stallet 
visa den okning under 1944, som vi faktiskt tro forefinnes.

MOTIONER. 3 motioner ha inlamnats i stadgeenlig tid 
och komma upp till behandling vid arsmotet. Motion nr 1 
behandlar planlaggning av forbundets efterkrigsprogram 
samt upprattandet av en stodorganisation forslagsvis kal- 
lad >Esperantos vanner —  Amikaro de Esperanto». Motion 
nr 2 behandlar likaledes forbundets narmaste uppgifter 
efter kriget samt fragan om en starkare garant-institution. 
Motion nr 3 beror SEF:s aktiva stodĵande av Forbundet 
Mansklig Gemenskap. Styrelsen har tillstyrkt de bada 
forsta motionerna men avstyrkt den sistnamnda.

RESEBIDRAG kommer att utdelas forst vid 1946 ars 
kongress av de medel som inflyta i ar genom den for- 
hojda deltagareavgiften. Darigenom hoppas forbundet 
kunna fa med representanter for avlagset liggande klub- 
bar, som nu pa grund °av ekonomiska svarigheter ej ha 
mojlighet bevista vara arsmoten.

NASTA KONGRESS. Forbundsstyrelsen emotser vid 
detta arsmote inbjudan fran nagon klubb villig att ataga 
sig vardskapet for SEF:s 40:de arsmote 1946.

T. f. sekr.

ANSLUTNA KLUBBAR.
Vi lamna har en forteckning over de klubbar som under 

&r 1944 varit anslutna till SEF. Vi upptaga for kontrol- 
lens skull aven de klubbar som voro anslutna under 1943

Senlabora estona rifuĝinto,
civila inĝeniero Rein Kapper, fakulo en 
la dom konstruado, serĉas ian  laboron. 
Adr.: Estn. fdrlSggningen. PASKALLAVIK.

men ej erlagt nagra avgifter for 1944. Siffran efter klub- 
bens namn anger det medlemsantal, for vilket klubben 
erlagt avgifter. Denna lista kommer aven att gora tjanst 
som rostlangd vid arsmotet. Siffrorna galla pr den 15. 4. 
1945.

Alingsas (8) (inga kort), Boden (7) (inga kort), Bor- 
lange (15), Boras (27), Eksjo (9), Eskilstuna (18), Eslov
(11) , Falkoping (13), Falun (8), Faringe (6), Gavle (12), 
Goteborg (21), Hallsberg (15), Hallstahammar (11), Herr- 
ljunga (6), Hishult (6), Halmstad (0), Hudiksvall (0), 
Halsingborg (16), Harnosand (6) (inga kort), Jonkoping 
(13), Karlskoga (56), Karlstad (7), Kristianstad (17), 
Krylbo (15), Kumla (17), Lidkoping (10) (inga kort), 
Lund (22), Malmkoping (0), Malmo (103), Motala (11), 
Norrkoping (45), Nybro (0), Nynashamn (7), Nassjo (3), 
Orrefors (0), Sala (0), Skara (10), Skovde (33), Smedje- 
backen (13) (inga kort), Solleftea (13), Stockholm (107), 
Strangnas (0), Stromsnasbruk (0), Sundsvall (15), Surte
(12) , Svensbro-Borgunda (0), Tibro (0), Tierp (6), Tranas 
(8), Uddevalla (11), La Fajrero, Uddevalla (14), Ulrice- 
hamn (8), Uppsala (30), Vetlanda (10), Vimmerby (8), 
Vingaker (8), Vasteras (7), Ystad (11), Orebro (33).

Tillsammans 50 betalande klubbar. Summa klubban- 
slutna medlemmar 898. Direkt anslutna medlemmar 112.

Birger Gerdman.

Meddelande fran
Es p e  r a n to - l  n s t itu te t

Interesa somerumejo kaj kurso en Finnlando.

Jam  en la ieb ru ara  num ero de nia gazeto ni 
publikigis artikolon pri la  som erkurso en la bela 
P u n kah arju  la 8— 14 julio. K osto  por loĝo kaj 
m anĝo 60 kr. P etu  inform ojn ĉe: S-ro K a a rlo  
Jokinen, Toolontullinhatu 7. A . 2, H elsinki, Finn- 
lando. L a  kostojn oni povas pagi en Svedlando. 
O bservu, k e  plena suneklipso okazos dum  la 
som erkursoj kaj k e  la  loko de la kursoj situas 
ĝu ste en la  m eza linio de la plena eklipso!

Deltag i Esperantos sommarlager!
Forra sommaren samlades ett 60-tal esperantister for 

att njuta sin sommar-semester i esperantos tecken. Alla 
deltagarna voro overbelatna, ty man hade fatt intressanta 
forelasningar, angenam samvaro och daglig ovning i att 
samtala pa esperanto. Slutligen hade man fatt starkande 
friluftsliv med bad i en leende natur.

Denna sommar bjuder samma formaner.
Bjdrkas 1— 7 juli. Forelasare: T. Morariu, E. Adamson, 

E. Dahl. Anmalningar sandas till Greger Andersson, Brl. 
170, Amotfors fore den 1 juni.

Jursla (Norrkoping) 15— 22 juli. Forelasare: Fr. Szilagyi, 
Stellan Engholm, Karl Soderberg. Anmal Eder till Nils 
Johansson, Karlshovsvagen 46, Norrkoping.

Deltag!

”Cirkulero al la ”Jugajiaj” Esperantistoj.
Cu v i aŭ viaj am ikoj, konas anon —  esperan- 

tiston aŭ  ne —  de Junulgastejoj (J. G.). Sciu , k e  
esperanto estas m ulte disvastigata en Franca M o- 
vado de Junulgastejoj. (Franclingve: "A u b erg es 
de Jeunesse”  —  A n glalin gve: ” Y u th  H ostels” .) 
A lip a rte  la  Franca M ovado intencas fondi Junul- 
gastejon Internacian: esperanto m ulte utilus. P ro  
tio, ĉar paco baldaŭ revenos: gejunuloj el ĉiuj 
landoj, u n u iĝu  per esperanto! S k rib u  esperante al:

S:ro Albault Andre, F o yer des A u b erges de 
Jeunesse, 12 A v e  J. Jaures, Reians (M arne)

F ra n k rik e .”
S:ro A n d re  peras ankaŭ korespondadresojn.
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Esperanta Studservo.
E speranta S tu d servo, som ju st avslu tat sin tred je  

argang, tyck s ha b liv it  en uppskattad  och oum bar- 
lig  detalj i v a rt esperantoliv. I lik h et m ed m anga 
esperantister anser institutet, att denna studieform  
bdr fortsatta. F o rarb eten a  for en fjard e  argang h ar 
ju st pabdrjats, och under aret inkom na andrings- 
och fd rbattrin gsforslag  kom m a att dvervagas.

R ed an  nu upptages anm alningar till fjard e  ar- 
gangen. P riset b lir  som  hittills endast kr. 3: 50 
(eller kr. 3: 90, om m an sam tid igt v ill  passa pa att 
bestalla  aven  exam en stextern a fdr de bada ter- 
m in ern a ). A v e n  denna gangen insattes avg iften  pa 
postgirokonto 38714, M alm d Esperantofdrening, 
M alm o, som i lik h et m ed de fdregaende aren  sva- 
ra r  fdr de organ isatoriska detaljerna.

E speranta S tu d servo  h ar v isat sig v ara  till gagn  
fdr saval det enskilda stu diearbetet som  ku rsar- 
betet. D et ar en e ffe k tiv  studieform . Institutet 
hoppas darfdr, att sa m anga esperantister som 
m djligt anm ala sig, och att de, som red an  kanna 
till system ets fdrdelar, uppm anar * klubbm edlem - 
m ar och andra att prenu m erera.

G d r oss en tjanst: A n m al E d er genast! A n n ars 
glom m er N i bort det.

H ela argan gar a v  E speranta S tu d servo  k a n  nu  
pa en gang erhallas m ot det u rsp ru n gliga  priset. 
Inbetalning sk er till ovannam nda postgirokonto.

1. argan gen  .....................................................

4. „ k ostar alltsa  ...........................
m ed e x a m e n s te x te r ...................................

k r. 3: —  
kr. 3: 50 
k r. 3: 50 
k r. 3: 50 
k r. 3: 90

S am tid igt v ilja  v i lam na ett m eddelande till k u r- 
ser: T e x te r  till sam tliga k u rsd eltagare  sandas gar- 
na i ett enda k u v e r t  till en viss, an given  adress 
(ku rsled aren  e lle r  nagon k u rsd e lta g a re ). E tt sa- 
dant fdrfarin gssatt h ar un d er det gangna aret 
p raktiserats m ed gott resultat, och det u n d erlattar 
g iv etv is  i hdg grad  distributionsarbetet. Men ett 
o efterg iv lig t k r a v  ar g ivetv is, att em ottagaren 
verk lig en  d istrib u erar textern a  till sam tliga ku rs- 
deltagare.

Svenska Esperanto-Institutet.

Sveda Instruista Esperanto-Federacio
(Svenska Larares Esperanto-Forbund)

F& gelfangaregatan 20 Gbteborg V
Telefon 14 93 43 Postgiro 3 1 4  30

Esperanto i skolan.
Annu en gang rikta vi en vadjan till esperanto-kunniga 

folkskollarare att redan nu planera kurser i esperanto i 
skolan dels i samband med den s. k. »fritidssysselsatt- 
ningen» och dels som frivilligt amne i 5-e resp. 6-e 
klassen.

Popollernejaj esperantokursoj de la jaro finitaj en 
Karlskoga kaj la junulara sekcio ”la aglidoj” fon- 
dita.

Da duan paskotagon  k o le k tiĝ is  esperantistoj en 
K a rlsk o g a  por festi la  finadon de ĉi-v in traj espe- 
rantokursoj.

S p ecia le  ni bonvensalutis esperantostudintajn
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gelern antojn  el popellernejo. E kzam enatestoj estis 
disdonataj al la  gejunuloj kaj aliaj esperantostu- 
dintoj. L a  sam an vesperon  estis decidite fondi 
ju n u la ran  sekcion  al K a rlsk o g a  Esperanto-Societo, 
L a  A glo , k a j tio an kaŭ  estis farita. D ek  naŭ geju - 
nuloj en skrib is sin en la n ove fonditan klubon.

M arde la  10-an de aprilo h avis la  ju n u lara  sek- 
cio sian  unu an k aj m arde la 17-an sian duan kun- 
venon, k iu j am baŭ estis v ig le  partoprenataj. L a  
m em braro d e  la  ju n u la ra  sekcio  nun estas 22.

P o r gvid i la  laboron de la ju n u lara  sekcio  L a  
A g lo  elektis  tri m em brojn, de k iu j unu ĉiam  helpas 
gvid i la  k u n ven o jn  de la  gejunuloj.

L a  unua gran d a laboro de la  ju n u la ra  sekcio 
” L a  A g lid o j” estas aran ĝi la  E speranto-vagonon 
por infana tago.

N i adm onas ĉ iu jn  esperantajn  g eju n u lo jn  skrib i 
al esperantaj geju n u loj en K a rlsk o g a . L a  letero jn  
adresu al s-ro R u n e E km ark, B o x  5117, K arlsk o ga.

Redakcia sekcio.

SVEDA KRONIKO
L A  SK A N IA  DISTRIKTO.

L a  jarku n sid o  okazis la  24:an de m arto en la  
bontem plana salono en M alm o. D elegito j de ĉiuj 
k lu b oj ĉeestis k a j krom e alvenis p li ol 109 aliaj 
esperantistoj. L a ŭ  la jarraporto  la pasintjara laboro 
estis kontentiga.

L a  estraro: Jan  Strdnne, M alm d, prez., O ssian 
N ilsson, H alsingborg, v. prez., L en n art M agnus- 
son, M alm d, sekr., C la ry  Hansson, M alm o, v. sekr., 
E ric  Fredin , M alm d, kasisto, k a j krom e B irg e r  
Johnsson, K ristian stad , E inar L em ke, H alsing- 
borg, k u n  F ran s Rasm usson, M alm d, B ern h . M e- 
lin, Esldv, W . E. L in d k vist, Esldv, kaj C. H. L ind- 
k vist, Esldv, k ie l an stataŭan toj. L a  reviziistoj: H il- 
b ert H ansson, M alm o, kaj Stina Persson, M alm d, 
k u n  M aria Persson, M alm d, k aj H ilm a C ederholm , 
M alm o, k ie l anstataŭantoj.

L a  plenum a kom itato de la  estraro: Jan  Stronne, 
L en n art M agnusson k a j E ric F redin , M almd.

D istrik ta  studgvidanto: Jan Strdnne.
R eprezentanto ĉe la  SE F :a  jarku n sid o  en Stock- 

holm: O ssian N ilsson, H alsingborg.
P rep a ra  kom itato por la  elektoj 1946: E ster 

A nd ren , M alm o, H ans Pettersson, L u n d , k aj B ritta  
A dolfsson, H alsingborg.

L a  jarku n sid o  d iskutis m u ltajn  organ izajn  deta- 
lojn, kaj sk izis la  ja ra n  program on. S in joro T u re  
A . E dberg, M dlleberga, antaŭe m u ltjara  sekretario  
de la  distrikto, donacis al la  distr. ju b ilean  flagon 
el silko. L a  prez. alportis la  dankon de la  distr. 
k a j m em origis pri tio, k e  la  sam a persono donacis 
belan  flagon an kaŭ  ĉe  la  5-jara jubileo.

L a  ven on tjara  kunsido okazos en  L und.
M ultaj salutoj en  leteroj k a j telegram oj alvenis. 

A 1 la  G oten b u rga d istrikto  ne estis eb le sendi 
respondtelegram on, ĉar ni ricev is  ĝ ian  saluton  tro 
m alfrue.

P-into.
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L a  10-jara ju b ileo  okazis vespere la sam an tagon. 
P ost m uziko k a j salutparolado, en k iu  la d istrikta 
prezidanto bonvensalutis i. a. la  prezidanton de la  
estona esperantofederacio, in ĝen iero  R ein  K ap p er, 
la  prezidanton de la  esperantoklubo en P arnu, 
sinjoro E lm ar K a lm u s k aj la  prezidanton de la 
skolta  esperantoasocio en G erm anujo, sinjoro Rud. 
P etri, sek vis m allonga parolado de sinjoro Jan  
Stron ne pri la  d istrikta  laboro dum  10 jaroj.

In ĝen iero  R ein  K a p p e r poste en bonega m aniero 
rakontis p ri siaj tra v iv a ĵo j dum  la m ilito k a j pri 
la  ĉiu taga v ivo  en Estonio dum  la okupado. A p laŭ - 
degoj asertis, k e  la  geĉeestantaro ege ŝatis la ler- 
tan preleganton.

Fraŭlino L u ssi L u n d b org  poste kan tis k a j pre- 
zentis i. a. ” L a  dim anĉon de la  som erpaŝtistino” 
en esperanto. L a  teatra ĵo  ” In te rv e n a ĵo ” en  du 
aktoj estis v e rk ita  speciale por la  ju b ileo  k a j 
altiris gran dan atenton. L a  teatra  grupo de K lu b o  
E sperantista de M alm o nu n  estas tiel lerta , k e  ĝ i 
povas prezenti p reskaŭ  k ion  ajn. L a  publiko  dan- 
k is per floroj al ĉiu j geaktoroj, R einhold  Hansson, 
H ildur W allin, V e ra  B ran d t, H elge A n d ren , E ster 
A n d ren , Jan  Stronne, A lv e  P ersson  k aj S tu re  
Persson.

P li ol 60 personoj ricevis la  diplom on de S E F  
por 10-jara m em breco. L a  d istrikto  ricevis  specia- 
lan  perm eson de S E F  distribui ilin  dum  la  ju b ilea  
festo.

S e k v is  tre  agrab la  kunestado, dum  k iu  oni 
m ontris la fran can  propagandofilm on ” A n ta ŭ en ” , 
inĝen iero  R ein  K a p p e r kan tis k a j ĉiu j sin am uzis 
dum  la danco.

E n tu te treege agrabla jubileo, k iu  certe  donis 
pli gran dan forton  al la  d istrikta  laboro. Iu.

Hishult, La Verda Stelo jark u n ven is  133 45. 
L a  estraro: prez. k a j sek r. M alte M arkheden, 
kasisto H ugo Johansson. L a  k lu b o  ku n ven as la  
unuan k a j trian  m ardon ĉium onate ĉe F olkbiblio- 
teket. D u m  la  k u n ven oj n i studas n ian lin gvo n  la ŭ  
Sistem a k u rso  de Seppik-M alm gren. N i an kaŭ  
iom ete legis k a j p ritrak tis  la lib ro n  H indo rigardas 
Sved lan d on  d e  L . Sinha.

Esperantoklubo de Tranas. Adjunkto Sven 
B o rg  kon tribu is p er tre  interesa prelego p ri la  
urbo de la cikonioj, nom e R ib e  en D anlando, 
ilu stran te la  p relegon  per belaj fotoj. Je alia  okazo 
la  sekretario  R u b en  A n d ersson  rakontis pri V in g- 
ak er k aj rerakon tis paron de okazin ta ĵo j, k iu j 
koncernis la  posedantojn de la  bieno Safstaholm . 
M eze de D ecem bro la  k lu b o  h avis kunvenon, al 
k iu  estona ad ju n kto  estis invitita. E n  bona Espe- 
ranto li rak o n tis  pri sia hejm lando.

L a  estraro por la jaro  1945 estas jena: prez. A k e  
W im an, v icp rez. Iv a r  A lbertsson , kasisto S v en  
B org, sekr. R u b en  A n d ersson  k a j L in n ea Frans- 
son. R evizoro j estas Y n g v e  A n d ersson  k aj A gn es 
Loof, anstataŭanto G u staf Loof. IE L -d elegito  estas 
A k e  W im an. L a  ku n ven o decidis aboni unu ekz. 
de ” M algranda R e v u o ” por la k lubo. R. A — n.

K ristian stad , L a  V e rd a  Stelo. L a  estraro por 
1945 konsistas jene: prez. B irg e r  Johnsson, vicprez. 
S. H ycht, sekr. H anna L evin , v icsek r. P . O. P ers- 
son kaj kasisto T u re  L evin .

K a rlsk o g a  esperanto-societo starigas M igrantan 
pokalegon por siaj m em broj.

P o r instigo de laboro en K a rlsk o g a  Esperanto- 
Societo L a  A g lo , donacis sam ideano E d vin  B onan- 
d er m igran tan  prem ion al la  societo por donacado 
a l la  p lej en ergie k a j u tile  laboranta m em bro ĉiu- 
jare.

P o r taksi la  lab orvaloron  de la  m em broj estas 
nom ita de s-ano E. B onand er tri-persona kom i- 
tato, k iu  skrib is la  statu to jn  la ŭ  k iu j la  taksado 
okazos.

K r y lb o  E sperantoklubo jark u n ven is  en februaro. 
L a  estraro: pr6z. W . H enriksson, vicprez. K . 
Bengtsson, sekr. B . S jo b erg  k a j kasisto B . N ord- 
strom . L a  k lu b o  ku n ven as alterne en K ry lb o  k a j 
A vesta . D u  daŭrigaj ku rso j laboras en A v e sta . 
U n u  el ili studas la historion de esperanto. C etere  
ni studis ” E speranta stu d servo ” . D u  fo jo jn  v izitis  
n in  germ ana rifu ĝin to , k iu  rak o n tis  p ri siaj trav i- 
v a ĵo j. D u m  la jark u n ven o  s:ro M orariu  v izitis  nin 
k a j prelegis p ri S visu jo . D u  el la  m em broj faris  
b u ŝan  ekzam enon.

L u n d  23. 1. L a  k lu b o  jark u n ven is. A g a d a  k a j 
revizo ra  raportoj estis aprobataj k a j la estraro 
ricevis  m alŝarĝo n  por sia agado.

L a  estraro por la  jaro  1945: O lle  A n d erb erg , 
prezidanto; E d vin  F alck , kasisto; G ust. L id b jer, 
v.prez.; N ils Persson, sekretario; S v e n  A ndersson, 
v .sekr. k a j F ritz  Bengtsson, bibliotekisto.

A nstataŭantoj: S ig frid  Jonsson k aj S v en  N ilsson.
R evizoroj: H ans P etersson  kaj K a rin  H ansson.
R eprezentanto de E speranto Societo Eldona: 

G ust. L id b jer.
D elegito  de I.E.L.: H ans Petersson.
S:roj N. Persson kaj H. P etersson  estis elektataj 

fu n kcii k ie l reprezentantoj al la d ek jarju b ilea  
jark u n sid o  d e S kan ia  Esp. D istrikto , k iu  okazis en 
M alm o la  24 an de m arto 1945. Iu  sam ideano 
dem andis la estraron, k ia l oni ne faris ion por 
festi 15 jaran  jubileon  de la  k lubo. L a  kasisto  
respondis, k e  la estraro aran ĝis L u cia n  vesperon, 
en k iu  n u r m alm ultaj sam ideanoj partoprenis. 
S:ro S. Jonsson sciigis k e  la  sem ajngazeto F o lk et i 
B ild  donacos senkostan frapilon  al tiuj asocioj, 
k iu j estas d ek aŭ pli da jaroj aĝaj. K ro m  la  pri- 
traktado de k e lk a j dem andoj okazis an kaŭ  k af- 
trikado k aj babilado. N . P .
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t r a d u k o j  en ĉiuj kulturlingvoj fare de indi- 
ĝenoj kompetentaj pri sciencoj inĝenieraj, jura, 
medicina kaj ceteraj fakoj.
l e r n o h e l p o  per korespondado! pedagoga 
korektado de stilekzercoj en germana, angla, 
franca, rusa, hispana, greka, latina.
m u l t i g r a f a d o  de ĉiu speco. moderna leter- 
reklamo, kovertskribado, distribuo, artaj kaj 
personaj posedmarkoj, plaĉaj vizitkartoj!
l i n g v o k u r s o j  laŭ rekta metodo. konver- 
saciaj rondoj kun ununure eksterlandaj in- 
struistoj. aliĝu tuj! petu nian prospekton!

G ru p o  E sperantista de Stockholm . K u n ven oj 
dum  la  m onato aprilo: L a  4an ni ĝu is de lingvaj 
instruoj de s-ro N ylen , k iu  pritraktis parte la 
d iversajn  vetu rilo jn  kaj ŝipojn, parte la  differen- 
con in ter vortoj k u n  kaj sen la  su fikso  ” -ec-” . 
P oste  ni aŭdis detalplenan paroladon de s-ro Skog 
p ri la historio de E speranto en Svedlando dum  la  
jaro j 1901— 1907. —  L a  l l a n  ni daŭrigis la  ” L ing- 
va jn  ek zerco jn ” su b  gvidado de s-ino Julin , tradu- 
k an te  la  tek sto jn  sub lum bildoj el d iversaj serioj. 
—  L a  18-an ni r icevis  v iziton  de K E L I, k ies mem- 
broj prizorgis la program on. E n  la  kadro de ko- 
m una kantado k aj m uziko de piano kaj fluto ni 
aŭdis paroladetojn  pri la  v ivsp erto j de la parolan- 
toj, pri tio, k ie l ” K ristan o  fa riĝ is  esperantisto” kaj 
”E sperantisto fariĝ is  kristan o ” k aj krom e recita- 
don de poem oj. —  L a  25an ni pro m alsano de la 
prezidanto devis ŝan ĝi la  program on k aj aŭdis 
m algrandan sed varm ko ran  paroladon de s-ro 
H om d el G otenburgo pri lia  v o ja ĝ o  al Finlando, 
sp ecia le a l H elsinki, L ah ti k aj A b o , en k iu  li 
akcentis la  gastam econ de la finlandaj sam ideanoj 
k a j la  valoron  de Esperanto por la  vojaĝan to . —  
A n k a ŭ  la preparon de la venonta kongreso okupis 
nin m u lte en la  kunvenoj.

B .

S ven ska  E s p e ra n to -T id n ln g e n
La Espero

O r g a n  f o r  S v e n s k a  E s p e ra n to - F o r ŭ u n d e t  
P o sta d r .:  P o stfa ck  19071, Stockholm  19. 
R e d a k to r :  E v a  Ju lin , G ps I a, Sth lm .

A n sva r ig  u tg iv a re :  W. W ahlund.
P re n u m e ra tio n sp r is : helt ar  kr. 4:—. L osnum m er 0:35. 

U tk om m er en  g a n g  i m anaden .
A n n o n sp r is :  20 ore pr m m . K o rre sp o n d e n sa n n o n s:  1:50. 
E x p e d itio n :  F o r la g sfo ren in g en  E ^peranto, S v ea v a g en  98.

S tock h o lm . T el. 3165 01. P o stg iro  578.

SVENSKA ESPERANTO-FŬRBUNDET (Sveda Espe- 
ranto-Federacio), Tegelbacken, Stocldiolm C. Tel. 
20 00 43. Postgiro 2012.
Avgifter: Direkt ansluten medlem erlagger 7: 50 kr. 
pr ar och erhaller tidningen gratis. Familjemedlem, 
som ej erhaller tidning, erlagger 4: —  kr. pr ar. 
Fdrening med kollektiv prenumeration a tidningen 
for sina medlemmar erlagger for varje medlem en 
arlig avgift av 5: —  kr. For familjemedlem ar ars- 
avgiften 2: —  kr. Fdrening, som ej prenumererar 
kollektivt a tidningen, erlagger fdr varje medlem 
2: —  kr. pr ar. Varje ansluten forening erhaller ett 
exemplar av tidningen gratis.

FŬRLAGSFŬRENINGEN ESPERANTO u. p. a., post- 
adress: Box 19071, Stockholm. (Expedition: Svea- 
vagen 98.) Tel. 3165 01. (Forlagschefen: 30 7515.) 
Postgiro: 578. (Bocker, tidningar, korrespondenskur- 
ser o. s. v.)

SVENSKA ESPERANTO-INSTITUTET, Tegelbacken, 
Stockholm. Postgiro 51511.

INTERNACIA ESPERANTO LIGO —  IEL (Sveda 
Teritorio): Chefdelegito Karl Wastfelt, Cedergrens- 
vagen 27, Stockholm 32. Poshtcheka konto 1512 88. 
Kotizoj: Membro kun jarlibro kr. 3: — ; Membro- 
Abonanto 8: — ; Membro-Subtenanto 20: — ; Patro- 
no 80: — .

O rebro. L a  G u bern ia  d istrikto  jarku n ven is la
24an de m arto. P rezid is Ph. Jansson. D elegito jn  
sendis la  grupoj en O rebro, K u m la  k aj K arlskoga. 
L a  raportoj sciigis, k e  plej v ig le  agadis K arlsk o ga, 
k ies delegito  rekom endis ĝ ian  agadprogram on por 
1945. L a  ku n ven o kom isiis al la d istrikta estraro 
aran ĝi laŭ k u tim e som eran ekskurson. L a  agad- 
k aj rev iz ia  raportoj estis aprobataj k a j m alŝarĝo  
estis decidata k u n  danko speciale pro tio k e  la  
eksiĝan ta estraro sukcesis forigi la deficiton res- 
tantan de la Ce-m etoda kurso. L a  nova estraro 
konsistas jene: prez. G . Lom an, sekr. Ph. Jansson, 
kasisto f-ino D. D ahlberg, ĉiuj en O rebro. C eteraj 
estraranoj: F . Strdm  kaj f-ino I. Larsson, K u m la.

y t ©hi®
L a  m alvarm a norda klim ato necesigas varm izolajn  eksterm urojn . O rdinara 

konstrum aterialo  tia l estis ligno, speciale en kam paro k a j urbetoj. L a  lignaj 
kon stru aĵo j tam en kaŭ zis m ultajn  brulakcidentojn .

D an k al la  sved a invento ” Y to n g ” oni nun je  m odera kosto povas konstrui 
bru lreziste sed varm e en m alvarm a klim ato. Y to n g  estas poroza betono, tiel 
m alpeza k e  ĝ i povas n a ĝi su r akvo, sed tam en fortika.

S ved lin gva  b roŝu ro  h aveb la  senkoste.

YXHULTS STEH H UGGERI A.B. 
H&Uabrottet
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